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ЕТИКЕТИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Използването на тази машина може да бъде 
опасно. Невнимателното или неправилно 
използване може да причини сериозни или 
дори  смъртоносни наранявания. 

Прочетете внимателно и разберете 
ръководството за експлоатация, преди да 
използвате машината. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Уверете се, че долният капак на машината е 
добре закрепен и вакуумната тръба е правилно 
монтирана. Пазете ръцете си и чуждите 
предмети далеч от лопатката на работното 
колело. 

Инструкции за отваряне на капака на 
въздухозаборника. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Вентилаторът може да предизвика рикошет на 
отломки и да удари оператора. Това може да 
доведе до сериозни наранявания на очите. 

Винаги носете одобрени защитни очила или козирка, защита на ушите 
и маска за лице, докато използвате машината. 

Винаги носете одобрени защитни ръкавици. 

Винаги се уверявайте, че странични лица, 
включително други оператори, се намират 
на разстояние най-малко 15 метра от 
работното ви място. 

ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Неспазването на всички правила и предпазни мерки за безопасност може да доведе до сериозни наранявания. 

Запознайте се с устройството си 
● Прочетете внимателно това ръководство за употреба, докато разберете напълно и спазвате всички предупреждения и правила за безопасност, 

преди да започнете работа с устройството. 
● Лицата, които работят с този вентилатор, трябва да са запознати с инструкциите, да са подходящо обучени и да имат опит в използването на 

машината. 
● Разрешете на обучени потребители, които разбират и спазват всички предупреждения и правила за безопасност в това ръководство, да работят с 

тази машина. 

Използвайте уреда като вентилатор за: 
● Сметане на боклуци или окосена трева от алеи, тротоари, тераси и др. 
● Издухване на окосена трева, слама или листа в купчини, около фуги или 
между тухли. Използвайте уреда си като прахосмукачка за:
● Събиране на сухи материали, като листа, трева, малки клонки и малки парчета хартия. 
● За най-добри резултати при използване на вакуум, работете с уреда на висока скорост. 
● Докато прахосмукирате, се движете бавно напред-назад по целевия материал. Избягвайте да навлизате с усилие в купчина отломки, тъй като това 

може да запуши уреда. 
● За най-добри резултати дръжте вакуумната тръба на около един инч над земята.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Преди да стартирате уреда, проверете работната зона. Отстранете всички отломки и други твърди предмети, като камъни, 
стъкло, тел и т.н., които могат да рикошират и да причинят сериозно нараняване или повреда по време на работа. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Тази машина създава електромагнитно поле по време на работа. Потребителите с различни медицински импланти трябва да се 
консултират с лекаря си или с производителя на импланта, преди да работят с тази машина, за да намалят риска от сериозно или фатално 
нараняване. 

● Винаги носете предпазни средства за очите и ушите, когато работите или извършвате поддръжка на уреда. Носенето на предпазни средства за 
очите ще предотврати летящите отломки да причинят сериозни наранявания на очите и лицето ви.
● Винаги носете предпазни средства за краката. Не ходете боси и не носете сандали. 
● Винаги носете респиратор или маска за лице, когато работите с уреда, за да избегнете вдишването на прах. 
● Закрепете косата над раменете. Избягвайте да носите бижута, свободни дрехи или дрехи със свободно висящи презрамки, връзки, пискюли и др. 
Те могат да бъдат захванати от движещите се части на машината и да причинят повреда или нараняване.
● Никога не работете с машината, когато сте уморени, болни или под въздействието на алкохол или други вещества, за да избегнете причиняване 
на повреда или сериозно нараняване. 
● Когато стартирате или работите с уреда, не допускайте външни лица, деца и животни в работната зона, на разстояние най-малко 15 метра.
● Не насочвайте дюзата на вентилатора по посока на хора или животни. 
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* Производителят си запазва правото да прави незначителни промени в дизайна и техническите спецификации на продуктите без
предварително уведомление, освен ако тези промени не засягат значително работата и безопасността на продуктите. Частите, 
описани/илюстрирани на страниците на ръководството, което държите в ръцете си, може да се отнасят и за други модели от продуктовата 
линия на производителя с подобни характеристики и може да не са включени в току-що придобития от вас продукт.

* За да се гарантира безопасността и надеждността на продукта, както и валидността на гаранцията, всички дейности по ремонт, проверка,
поправка или замяна, включително поддръжка и специални настройки, трябва да се извършват само от техници от оторизирания сервизен 
отдел на производителя.

* Винаги използвайте продукта с доставеното оборудване. Работата на продукта с неосигурено оборудване може да доведе до неизправности
или дори до сериозни наранявания или смърт. Производителят и вносителят не носят отговорност за наранявания и щети, възникнали в 
резултат на използването на несъответстващо на изискванията оборудване.

Захранване с гориво 
● Премахнете всички източници на искри или пламък в местата, където се смесва, излива или съхранява гориво.
● Смесвайте и изливайте гориво на открито. 
● Съхранявайте горивото на хладно, сухо и добре проветриво място. 
● Съхранявайте горивата в контейнери, одобрени за запалими течности. 
● Не пушете, докато работите с гориво или с уреда. 
● Преди зареждане с гориво се уверете, че агрегатът е правилно сглобен и е в добро работно състояние.
● Никога не пълнете резервоара за гориво, докато двигателят е горещ или работи. 
● Избягвайте да разливате гориво или масло. Ако горивото или маслото прелее или капе, почистете внимателно, преди да стартирате двигателя. 
● Преди да стартирате двигателя, се отдалечете на поне 3 метра от горивото и мястото за зареждане с гориво.
Операция 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Спрете двигателя, преди да отворите капака на вакуумния вход. Двигателят трябва да е спрял да работи и лопатките на 
работното колело вече да не се въртят, за да се избегне сериозно нараняване от въртящите се лопатки. 
● Тази градинска прахосмукачка е предназначена само за издухване или отстраняване на листа и други отпадъци от земята. 
● Винаги проверявайте уреда преди всяка употреба за износени, разхлабени, липсващи или повредени части. Не стартирайте машината, докато не е 

в изправност.
● Поддържайте повърхностите на машината чисти от масло и гориво. 
● По време на работа се отделят отработени газове. За да избегнете сериозни увреждания, никога не стартирайте и не пускайте двигателя на закрито. 
● Шумозаглушителите могат да станат много горещи по време на работа (дори на празен ход) и да останат горещи известно време след спирането 
на двигателя. Контактът с кожата може да доведе до сериозни наранявания. Бъдете наясно с риска от възникване на пожар.
● За да избегнете токов удар от статично електричество, не носете гумени ръкавици или други изолирани ръкавици по време на работа. 
● Не поставяйте уреда на друга повърхност, освен на чиста и равна площ, докато двигателят работи. Отпадъци като чакъл, пясък, прах, трева и др.
могат да бъдат вдигнати и изхвърлени през отвора за изхвърляне, като причинят щети или сериозни наранявания на минувачи или на оператора.
● Избягвайте опасни среди. Не използвайте в непроветриви помещения или в зони, където може да има запалими пари или натрупване на 

въглероден оксид. 
● Дръжте здраво стъпало и равновесие през цялото време. Не се надигайте и не използвайте машината от нестабилни повърхности, като стълби, 

дървета, стръмни склонове, покриви и др. 
● Никога не поставяйте предмети в тръбата на вентилатора. Винаги насочвайте издухващите се частици далеч от хора, животни, стъкла и твърди 
предмети, като дървета, автомобили и др. Силата на въздуха може да доведе до изхвърляне или рикоширане на камъни, мръсотия или пръчки и да 
причини щети или вреди на минувачи.
● Никога не пускайте уреда без подходящо оборудване. Когато използвате уреда като вентилатор, винаги монтирайте тръбите на вентилатора.
Когато използвате уреда като вакуум, винаги монтирайте вакуумните тръби и торбичката. Уверете се, че вакуумната торба е напълно затворена с 
цип.
● Проверявайте често отвора на въздухозаборника, тръбите на вентилатора и вакуумните тръби, винаги при спрян двигател и изключена 
запалителна свещ. Уверете се, че има подходящ въздушен поток.
● Никога не поставяйте никакви предмети в отвора за всмукване на въздух, тъй като това може да ограничи правилния въздушен поток и да доведе 

до повреда на уреда. 
● Никога не използвайте за разпръскване на химикали, торове или други вещества, които могат да съдържат токсични материали. 
● Не използвайте в близост до огньове от листа или храсти, камини, барбекюта, пепелници и т.н., за да избегнете риска от пожар. 
● Използвайте машината само за задачите, описани в това ръководство. 

ВНИМАНИЕ! Излагането на вибрации при продължителна употреба на бензинови ръчни инструменти може да причини необичайно подуване или 
увреждане на кръвоносните съдове или нервите на пръстите, ръцете и ставите на хора, склонни към нарушения на кръвообращението. 
Продължителната употреба в студено време е свързана с увреждане на кръвоносните съдове при иначе здрави хора. Ако се появят симптоми като 
изтръпване, болка, загуба на сила, промяна в цвета или структурата на кожата, загуба на чувствителност в пръстите, ръцете или ставите, спрете да 
използвате машината и потърсете медицинска помощ. Антивибрационната система не гарантира избягването на тези проблеми. Потребителите, 
които работят с електроинструменти непрекъснато и редовно, трябва да следят внимателно физическото си състояние и състоянието на 
инструмента. 

Поддръжка 

● Всички дейности по поддръжката, различни от препоръчаните процедури, описани в ръководството за експлоатация, трябва да се извършват от 
оторизиран сервизен дилър.

● Изключете запалителната свещ, преди да извършвате каквито и да било дейности по поддръжката, с изключение на регулирането на карбуратора.
● Използвайте само препоръчаните одобрени резервни части. Използването на други части води до прекратяване на гаранцията и може да доведе 

до повреда на устройството. 
● Изпразнете резервоара за гориво, преди да съхранявате уреда. Изчерпайте горивото, останало в карбуратора, като стартирате двигателя и го 

оставите да работи, докато спре. 
● Не използвайте аксесоари или приспособления, различни от препоръчаните от производителя за използване с вашия уред. 
● Не съхранявайте уреда в затворено помещение, където горивните пари могат да достигнат до искри или открит пламък от нагреватели, 

електрически двигатели или ключове, фурни и др. 
● Съхранявайте на сухо място и на място, недостъпно за деца.
● Винаги обезопасявайте машината по време на транспортиране. 
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Горна тръба на 
вентилатора 

Плоски 
Долна тръба на 
вентилатора 

Скоба за 
тръба 
болт и 
гайка канал

ОСНОВНИ ЧАСТИ 

1. Спусък на газта 
2. Превключвател STOP
3. Бутон за грундиране
4. Пусков лост 
5. Капачка за гориво
6. Стартово въже 
7. Вакуумна дръжка 
8. Запалителна свещ 
9. Горна тръба на вентилатора
10. Долна тръба на вентилатора
11. Лакътна тръба 
12. Вакуумна торба 
13. Горна вакуумна тръба 
14. Долна вакуумна тръба 
15. Позиционен лост на газта 

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ 

МОДЕЛ BL2510 

ЗАХРАНВАНЕ 1Hp/0,75kW 

КАПАЦИТЕТ НА 
ДВИГАТЕЛЯ 

25,4 куб. см 

РЕЗЕРВОАР ЗА ГОРИВО 450 мл 

СКОРОСТ НА ВЪЗДУХА ≥ 41 м/сек 

ОБЕМ НА ВЪЗДУХА ≥ 0,2³/sec 

СЪОТНОШЕНИЕ НА 
ГОРИВНАТА СМЕС 

30ml / 1lt гориво 

СГЛОБЯВАНЕ 
ЗАБЕЛЕЖКА: Нормално е горивният филтър да дрънчи в празен резервоар за гориво. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Спрете двигателя и се уверете, че лопатките на работното колело са спрели да се въртят, преди да отворите входната вратичка 
на вакуума или да се опитате да поставите или извадите вакуумните тръби или тръбите на вентилатора. Въртящите се лопатки могат да причинят 
сериозни наранявания. Винаги изключвайте запалителната свещ, преди да извършвате поддръжка или да имате достъп до подвижни части. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Ако сте получили сглобено устройство, повторете всички стъпки, за да се уверите, че устройството е правилно сглобено и 
всички крепежни елементи са закрепени. Спазвайте всички предпазни мерки, посочени в това ръководство и върху устройството. 
Забележка: За сглобяването е необходима стандартна отвертка. 

МОНТАЖ НА ВЕНТИЛАТОРА 
Монтаж на тръбата на вентилатора 

1. Подравнете реброто на горната тръба на вентилатора с жлеба в изхода на вентилатора. Плъзнете тръбата на място.
ЗАБЕЛЕЖКА: Болтът на тръбната скоба трябва да е достатъчно хлабав, за да може тръбата на вентилатора да се вкара в изхода на вентилатора.
Разхлабете болта, като го завъртите обратно на часовниковата стрелка (не сваляйте гайките).
2. Закрепете тръбата, като завъртите болта по посока на часовниковата стрелка.
3. Подравнете прорезите на долната тръба на вентилатора с разделите на горната тръба на вентилатора.
4. Плъзнете долната тръба на вентилатора върху горната тръба на вентилатора.
5. Завъртете долната тръба на вентилатора по посока на часовниковата стрелка, докато се усети щракване, за да закрепите долната тръба на 
вентилатора към горната тръба на вентилатора. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Когато горната и долната тръба на вентилатора са сглобени правилно, стрелките на двете тръби ще бъдат подравнени.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Преди да стартирате двигателя, горната тръба на вентилатора трябва да бъде монтирана.
6. За да демонтирате тръбите, завъртете болта обратно на часовниковата стрелка, за да разхлабите тръбите (не сваляйте гайките). Извадете тръбите.

Монтаж на високоскоростна дюза 
За по-висока скорост на въздуха използвайте високоскоростната дюза. 
1. Подравнете прорезите на дюзата с разделите на долната тръба на вентилатора.
2. Плъзнете накрайника върху долната тръба на вентилатора.
3. Завъртете накрайника по посока на часовниковата стрелка, докато се усети щракване, за да закрепите накрайника към тръбата на вентилатора.

Изход на вентилатора 

Ребро 

Жлеб 
(I) (II) (III) 

Висока 
скорост 
Дюза 

Долен 
вентилатор 
Тръба 

Плоски 
канал
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(VII) 

ВАКУУМЕН МОНТАЖ 
Сглобяване на прахосмукачка 
1. Отворете ципа на вакуумната торбичка и поставете лакътната тръба. 
2. Прокарайте малкия край на лакътната тръба през малкия отвор на торбата. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Уверете се, че ръбът на малкия отвор е на едно ниво с разширената част на лакътната тръба, а реброто на лакътната тръба е на дъното.
3. Затворете ципа на чантата. Уверете се, че ципът е напълно затворен.
4. Извадете тръбите на вентилатора от двигателя. 
5. Поставете коляновата тръба, като се уверите, че реброто е подравнено с жлеба на изхода на вентилатора.
6. Завъртете копчето по посока на часовниковата стрелка, за да закрепите лакътната тръба. 

Лакът
на 
тръба Ребро 

Цип 
Откриване на 

(IV) Малък отвор (V) 

Сглобяване на вакуумна тръба 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Винаги спирайте двигателя и се уверявайте, че лопатките на работното колело са спрели да се въртят, преди да отворите 
входната вратичка на вакуума или да се опитате да поставите или извадите тръбите на вакуума или вентилатора. Въртящите се лопатки могат 
да причинят сериозни наранявания. 
1. Отворете капака на вакуумния вход с помощта на подходящи инструменти. Дръжте капака на входа за вакуум отворен, докато горната вакуумна 

тръба бъде монтирана. 
2. Вкарайте долната вакуумна тръба в горната вакуумна тръба, докато долната тръба се закрепи добре в горната тръба. 
3. Подравнете разделите от вътрешната страна на вакуумния вход с прорезите на горната вакуумна тръба. 
4. Вкарайте горната вакуумна тръба във входа за вакуум. Завъртете тръбата обратно на часовниковата стрелка, докато се усети щракване, за да 

закрепите тръбата към вентилатора. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Преди стартиране на двигателя трябва да се монтират долната и горната вакуумна тръба. 

Долна 
вакуум
на 
тръба 

Горна 
вакуумна 
тръба 

(IX) (X) 

ОТ ИЗПОЛЗВАНЕ НА ВАКУУМ КЪМ ИЗПОЛЗВАНЕ НА ВЕНТИЛАТОР 
1. Извадете тръбата на коляното и вакуумната торба, като завъртите копчето обратно на часовниковата стрелка, за да разхлабите тръбата на 

коляното.
2. Извадете вакуумните тръби, като ги завъртите по посока на часовниковата стрелка. 
3. Затворете вакуумната входна кухина и се уверете, че ключалката й е затворена. 
4. Монтирайте отново тръбите на вентилатора.

РЕГУЛИРАНЕ НА РАМЕННАТА ЛЕНТА 
1. Дръжте уреда, както е показано (X), като страната на шумозаглушителя е обърната далеч от тялото и дрехите ви.
2. Прехвърлете презрамката над главата си и я поставете на рамото си.
3. Изтеглете лявата си ръка към задната част на вакуумната торба. 
4. Регулирайте раменния ремък, докато шевът между вакуумната торба и раменния ремък се намира между палеца и показалеца ви.
5. Уверете се, че въздухът преминава свободно от лакътната тръба в торбата. Ако торбата е усукана, устройството няма да работи правилно. 

ребра

канали 

о 

Вакуум 
Вход 
Корица 

Вакуум 
Вход 

(VI) 

(VIII) Плоски канал
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Защита на слуха 

Защит
а на очите 

Вентил
атор 

Вакуум 

ОПЕРАЦИЯ 
Съвети за работа 
● Докато прахосмукирате или издухвате отпадъци, дръжте уреда със страната на шумозаглушителя, обърната далеч от тялото и дрехите ви (вж.

Изображение XI). 
● За да се намали рискът от увреждане на слуха, е необходима защита на слуха.
● За да намалите риска от нараняване, свързан с контакт с въртящи се части, спирайте двигателя, преди да монтирате или демонтирате приставки.
Не работете без поставен(и) предпазител(и).
● Работете с електрооборудване само в разумни часове, за да не смущавате околността. Спазвайте часовете, посочени в местните разпоредби. 
● За да намалите нивата на шума, работете с електрическите вентилатори с най-ниската възможна скорост за работа. 
● Използвайте гребла и метли, за да разчистите отпадъците, преди да ги издухате. 
● В запрашена среда леко навлажнете повърхностите или използвайте приставка за разпръскване, когато има вода.
● Внимавайте за деца, домашни любимци, отворени прозорци или току-що измити автомобили. Издухайте отломките безопасно. 
● Използвайте пълното удължение на дюзата на вентилатора, за да може въздушната струя да работи близо до земята. 
● Винаги почиствайте околното пространство след използване на вентилатори и друго оборудване. Изхвърляйте отломките в съдове за отпадъци.

(XI) 
Захранване с гориво 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не забравяйте да прочетете цялата информация за горивото и правилата за безопасност, преди да започнете. Ако не разбирате 
правилата за безопасност, не се опитвайте да зареждате уреда с гориво. Свържете се с оторизиран сервизен дилър. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: При зареждане с гориво отстранете бавно капачката на резервоара. 

Този двигател е сертифициран да работи с безоловен бензин. Преди работа бензинът трябва да се смеси с доброкачествено масло за 2-тактови 
двигатели с въздушно охлаждане. Препоръчваме масло JASO FB, смесено в съотношение 30 ml масло към 1 l гориво. При смесването на горивото 
спазвайте инструкциите, отпечатани върху контейнера. Винаги четете и спазвайте правилата за безопасност, преди да заредите уреда с гориво. 

Важно! Смесените с алкохол горива могат да привлекат влага, която води до отделяне и образуване на киселини по време на съхранение. 
Киселините могат да повредят горивната система на двигателя по време на съхранението му. За да избегнете проблеми с двигателя, изпразнете 
горивната система преди съхранение за 30 дни или повече. Изпразнете резервоара, стартирайте двигателя и го оставете да работи, докато 
горивните линии и карбураторът се изпразнят. Използвайте свежо гориво следващия път, когато използвате машината. Никога не използвайте 
продукти за почистване на двигателя или карбуратора в резервоара за гориво, за да избегнете трайни повреди. 

Преди стартиране на двигателя 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Уверете се, че тръбите са закрепени, преди да използвате устройството. 
1. Горивен двигател. Отдалечете се на поне 3 метра от мястото за зареждане с гориво.
2. Задръжте уреда в изходно положение, както е показано (XII). Уверете се, че краят на вентилатора е насочен далеч от хора, животни, стъкло и 

твърди предмети. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: При стартиране на двигателя дръжте уреда, както е показано. Не поставяйте уреда върху никаква повърхност, освен върху 
чиста, равна повърхност, когато стартирате двигателя или докато двигателят работи. Отпадъци като чакъл, пясък, прах, трева и др. могат да бъдат 
уловени от въздухозаборника и изхвърлени през отвора за изхвърляне, като причинят повреда или нараняване. 

Стартиране на студен двигател (или на топъл двигател след изчерпване на горивото) 
1. Преместете регулатора на положението на газта в положение за празен ход.
2. Натиснете бавно крушката на грунда 6 пъти. 
3. Преместете стартовия лост в положение START (ЗАПОЧВАЙТЕ).
4. Издърпайте рязко дръжката на стартерното въже 5 пъти (не повече от 3 пъти при температура над 32 °C). Ако двигателят стартира и работи преди 
5 издърпвания, натиснете докрай спусъка на газта, за да изключите стартовата система (стартовият лост се връща в положение RUN). 
Стъпки 5 и 6 не винаги са необходими. 
5. Напълно натиснете спусъка на газта, за да изключите стартовата система (стартовият лост се връща в положение RUN).
6. Издърпайте рязко дръжката на стартерното въже, като същевременно натискате спусъка на газта, докато двигателят заработи и заработи. 

Начална 
позиция 

Вентил
атор 

(XII) 
Вакуум 

BG

(XIII) (XIV)

Позиционен 
лост на 
дроселовата 
клапа  

Дръжка на 
стартера 

Лост за сатър

Крушка за грунд
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Стартиране на топъл двигател 
1. Натиснете и задръжте спусъка на газта.
2. Издърпайте рязко дръжката на стартерното въже, като същевременно натискате спусъка на газта, докато двигателят заработи. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Обикновено процедурата за топло стартиране може да се използва в рамките на 5-10 минути след изключването на устройството. Ако 
агрегатът престои повече от 10 минути, без да бъде използван, ще бъде необходимо да стартирате агрегата отново, като следвате стъпките в раздел 
СТАРТИРАНЕ НА СТУДЕН ДВИГАТЕЛ. 
Стартиране на наводнен двигател 
Затоплените двигатели могат да бъдат стартирани, като преместите стартовия лост в положение RUN и натиснете докрай спусъка на газта. 
Издърпайте многократно ръчката на стартера, докато стискате спусъка на газта, докато двигателят заработи. Това може да наложи многократно 
издърпване на стартерната ръкохватка в зависимост от степента на наводняване на агрегата. Ако агрегатът все още не стартира, вижте таблицата за 
отстраняване на неизправности. 

Спиране на двигателя 
1. Освободете спусъка на газта.
2. Натиснете и задръжте превключвателя STOP в положение STOP, докато двигателят спре.

ПОДДЪРЖАНЕ 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Избягвайте да докосвате заглушителя, освен ако двигателят и заглушителят не са студени. Горещият заглушител може да 
причини сериозни изгаряния. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Изключете запалителната свещ преди извършване на техническо обслужване, с изключение на регулирането на карбуратора. 

Проверете за разхлабени крепежни елементи и части. 
Не забравяйте често да проверявате затягането на винтовете на заглушителя, обувката на запалителната свещ, въздушния филтър и корпуса. 

Проверка за повредени или износени части 
Свържете се с оторизиран сервизен дилър, за да смените повредените или 
износени части. Преустановете използването на уреда, ако резервоарът за гориво  е повреден или има течове. 
Преустановете използването на уреда, ако вакуумната торба е скъсана или повредена. 

Проверка и почистване на устройството и частите 
След всяка употреба проверявайте уреда за разхлабени или повредени части. 
Почистете устройството и стикерите с влажна кърпа с мек  почистващ препарат. 
Избършете устройството с чиста и суха кърпа. 

Почистете въздушния филтър 
Замърсеният въздушен филтър намалява производителността на двигателя и увеличава разхода на гориво и вредните емисии. Винаги почиствайте 
филтъра след всеки 5 часа работа или всяка година, в зависимост от това кое от двете събития настъпи първо. 

1. Почистете капака и зоната около него, за да предотвратите попадането на замърсявания в камерата на карбуратора, когато капакът се сваля. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Преди да отворите капака на въздушния филтър, преместете лоста за дроселовата клапа в положение RUN.
2. Извадете частите, както е показано на илюстрацията (XV). 
ЗАБЕЛЕЖКА: Не почиствайте филтъра с бензин или друг запалим разтворител. Това може да създаде опасност от пожар или да доведе до вредни 
емисии. 
3. Измийте филтъра със сапун и вода. 
4. Оставете филтъра да изсъхне. 
5. Нанесете няколко капки масло върху филтъра; притиснете филтъра, за да се разпредели маслото. 
6. Монтирайте отново частите. 

Смяна на запалителната свещ 
Сменяйте запалителната свещ веднъж годишно, за да осигурите по-лесно стартиране и по-добра работа на двигателя. Задайте разстояние между 
запалителните свещи на 0,6 мм. Времето за запалване е фиксирано и не може да се регулира. 
1. Завъртете, след което свалете обувката на запалителната свещ.
2. Извадете запалителната свещ от цилиндъра и я изхвърлете. 
3. Заменете свещта с тип Champion RCJ6Y и я затегнете здраво с 19-милиметров гаечен ключ. 
4. Монтирайте отново обувката на запалителната свещ.

Смяна на горивния филтър 
За да смените горивния филтър, изпразнете резервоара за гориво, като стартирате двигателя и го оставите да работи, докато горивните линии и 
карбураторът се изпразнят. 
1. Свалете капачката за горивото / фиксатора от резервоара. 
2. Издърпайте филтъра от резервоара и го извадете от горивната линия. 
3. Монтирайте нов горивен 

филтър на горивопровода. 
4. Монтирайте отново частите. 

Проверете винтовете за монтиране на заглушителя 
Веднъж годишно се уверете, че винтовете за монтиране на заглушителя са добре закрепени и затегнати, за да предотвратите повреда. 

BG

(XV) (XVI)

Горивен филтър

Горивна линия

Въздушен филтър

Капак 
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Регулиране на карбуратора 
Карбураторът е бил внимателно регулиран в завода. Може да се наложи нова настройка, ако забележите следните условия: 
● Двигателят не работи на празен ход при отпускане на газта.

Регулиране на оборотите на празен ход 
Оставете двигателя да работи на празен ход. Регулирайте скоростта, докато двигателят заработи, без да се задъхва (твърде ниска скорост на празен 
ход). 
● Завъртете винта за оборотите на празен ход по посока на часовниковата стрелка, за да увеличите оборотите на двигателя, ако двигателят се

задъхва или угасва. 
● Завъртете винта за оборотите на празен ход обратно на часовниковата стрелка, за да намалите оборотите на двигателя. 
Ако се нуждаете от допълнителна помощ или не сте сигурни в изпълнението на тази процедура, обърнете се към оторизиран сервизен дилър.

Винт за обороти на празен ход 

(XVII) 
Винт за монтиране на 
шумозаглушителя 

(XVIΙI) 

Капак на въздушния 
филтър

СЪХРАНЕНИЕ 

ЗАБЕЛЕЖКА: Подгответе устройството за съхранение в случаите, когато не планирате да го използвате за повече от 30 дни. 
● Оставете двигателя да изстине и обезопасете уреда, преди да го съхранявате или транспортирате. 
● Съхранявайте уреда и горивото на добре проветриво място, където горивните пари не могат да достигнат до искри или открит пламък от 

водонагреватели, електрически двигатели, ключове, печки и др. 
● Съхранявайте устройството с поставени всички предпазители. Разположете устройството така, че остри предмети да не могат да причинят случайно 

повреда или нараняване. 
● Съхранявайте уреда и горивото на място, недостъпно за деца. 

Външни повърхности 
● Ако устройството трябва да се съхранява за определен период от време, почистете го добре преди съхранение. 
● Леко намажете външните метални повърхности с масло.

Двигател 
● Извадете запалителната свещ и излейте 1 чаена лъжичка масло за двутактови двигатели (с въздушно охлаждане) през отвора на запалителната 
свещ. Бавно издърпайте въжето на стартера 8 до 10 пъти, за да разпределите маслото. 
● Заменете запалителната свещ с нова от препоръчания тип и топлинен диапазон. 
● Почистете въздушния филтър. 
● Проверете цялото устройство за разхлабени винтове, гайки и болтове. Заменете всички повредени, счупени или износени части. 
● Започвайте всеки сезон само с прясно гориво с подходящо съотношение между горивото и маслото.

Други 
● Не съхранявайте бензин от един сезон до друг. 
● Ако каната за бензин започне да ръждясва, я сменете.

BG
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ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Винаги спирайте уреда и изключвайте запалителната свещ, преди да извършите някое от препоръчаните по-долу действия за 
отстраняване на неизправности, с изключение на действията, които изискват работа на уреда. 

ПРОБЛЕМ ПРИЧИНА ПОМОЩ 

Двигателят не се стартира. 1. Двигателят е наводнен. 
2. Резервоарът за гориво е празен. 
3. Запалителната свещ не запалва. 
4. Горивото не достига до карбуратора. 
5. Ниска компресия.

1. Вижте "Стартиране на двигателя". 
2. Напълнете резервоара с правилната горивна 

смес. 
3. Монтирайте нова запалителна свещ. 
4. Проверете за замърсен горивен филтър; 

сменете го. 
Проверете за прегъване или разделяне на 
горивопровода; поправете го или го заменете. 
5. Свържете се с оторизиран сервизен дилър. 

Двигателят не работи правилно на празен ход. 1. Горивото не достига до карбуратора. 
2. Карбураторът се нуждае от регулиране. 
3. Уплътненията на коляновия вал са износени. 
4. Ниска компресия.

1. Проверете за замърсен горивен филтър; 
сменете го. Проверете за прегънат или 
разцепен горивен тръбопровод; поправете 
или заменете. 
2. Свържете се с оторизиран сервизен дилър. 
3. Свържете се с оторизиран сервизен дилър. 
4. Свържете се с оторизиран сервизен дилър. 

Двигателят не ускорява, няма мощност или 
угасва при работно натоварване. 

1. Въздушният филтър е замърсен. 
2. Горивото не достига до карбуратора. 
3. Повредена запалителна свещ.
4. Запушен екран на искрогасителя.
5. Карбураторът се нуждае от регулиране. 
6. Натрупване на въглерод.
7. Ниска компресия.

1. Почистете или сменете въздушния филтър. 
2. Проверете за замърсен горивен филтър; 
сменете го. Проверете за прегънат или 
разцепен горивен тръбопровод; поправете 
или заменете. 
3. Почистете или сменете запалителната свещ; 

регулирайте отново междината. 
4. Сменете екрана. 
5. Свържете се с оторизиран сервизен дилър. 
6. Свържете се с оторизиран сервизен дилър. 
7. Свържете се с оторизиран сервизен дилър. 

Двигателят пуши прекомерно. 1. Задушаването е частично включено. 
2. Неправилна горивна смес.
3. Въздушният филтър е замърсен. 
4. Карбураторът се нуждае от регулиране. 

1. Настройте дросела. 
2. Изпразнете резервоара за гориво и го 
напълнете отново с правилната горивна смес. 
3. Почистете или сменете въздушния филтър. 
4. Свържете се с оторизиран сервизен дилър. 

Двигателят работи твърде горещо. 1. Неправилна горивна смес.
2. Неправилна запалителна свещ.
3. Карбураторът се нуждае от регулиране. 
4. Натрупване на въглерод.

1. Вижте "Зареждане на устройството с гориво".
2. Заменете я с правилната запалителна свещ. 
3. Свържете се с оторизиран сервизен дилър. 
4. Свържете се с оторизиран сервизен дилър. 
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ГАРАНЦИЯ

BG  
Машините се произвеждат по строги стандарти, определени от компанията, и отговарят на европейските стандарти за качество. За бензиновите и дизеловите машини е 
предвиден гаранционен срок от 24 месеца за любителска употреба и 12 месеца за професионална употреба. Валидността на гаранцията започва да тече от датата на 
закупуване на продукта. Доказателство за правото на гаранция е документът за покупка на машината (касова бележка или фактура). При никакви обстоятелства дружеството 
няма да покрие съответните разходи за резервни части и труд, освен ако и докато не бъдат придружени от копие на документа. В случай че ремонтът трябва да се извърши в 
нашия сервиз, транспортните разходи (до и от) се поемат изцяло от изпращача. Машините се изпращат за ремонт в дружеството или в оторизиран сервиз по подходящ начин 
и с подходящо транспортно средство.

ИЗКЛЮЧЕНИЯ И ОГРАНИЧЕНИЯ НА ГАРАНЦИЯТА:
1) Части, които се износват по естествен начин от употребата (острие, верига, верижно колело, шарнир, запалителни свещи, ръчни инструменти и др.).
2) Машини, повредени поради неспазване на инструкциите на производителя.
3) Машини с неподходяща поддръжка или грижи.
4) Използване на неподходящи части/консумативи.
5)Машини, раздавани безвъзмездно.
6) Повреди от съхранение на машината с гориво.
7) Повреди, причинени от неправилно сглобяване на машината.
8) Повреди в резултат на неправилно смесване на гориво с моторно масло.
9) Повреда, причинена от лошо качество на горивото или смазочните материали.
10) Повреди, причинени от неправилно почистване на машината.
11)Машини, които са претърпели модификации - промени или са били отворени от неоторизиран сервиз.
12)Машини, използвани под наем. 

Гаранцията покрива само безплатната подмяна на частта, която има производствен дефект или повреда на материала. В случай на липса на резервна част, компанията си 
запазва правото да замени машината с друг съответен модел. След обработката на гаранцията гаранционният срок на инструмента не се удължава или подновява. 
Резервните части или машините, които са заменени, остават собственост на нашата компания. Други изисквания, различни от посочените в този формуляр за гаранция за 
ремонт на машини, не се прилагат. Към тази гаранция се прилага гръцкото законодателство.



DeclaraƟ on of Conformity / Δήλωση Συμμόρφωσης

EN EC - DECLARATION OF CONFORMITY
We declare under our sole responsibility that the product described under ‘’Technical Data” 
is in conformity with the following standards or standardized documents and in accordance 
with the regulaƟ ons:

SK CE - VYHLÁSENIE KONFORMITY
 Vyhlasujeme na vlastnú zodpovednosť, že výrobok opísaný v časƟ  “Technické údaje” je 
v súlade s nasledujúcimi normami alebo štandardnými dokumentmi, podľa predpisov 
smerníc:

DE CE-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass das unter „Technische Daten“ beschriebene 
Produkt den folgenden Normen oder standardisierten Dokumenten entspricht, gemäß den 
BesƟ mmungen der Richtlinien:

BG СЕ - ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ
Ние декларираме на наша отговорност единствено, че продуктът, описан в 
“Технически данни” е в съответствие със следните стандарти или стандартизирани 
документи, съобразно предписанията на директивите:

FR DECLARATION DE CONFORMITÉ CE 
Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le produit décrit sous «Données tech-
niques» est conforme aux normes ou documents normalisés suivants, conformément aux 
réglementaƟ ons:

RO DECLARAŢIE DE CONFORMITATE
Declarăm pe propria răspundere că produsul descris în secțiunea “Date tehnice” este în 
conformitate cu următoarele standarde sau documente standardizate, în conformitate cu 
reglementările:

SPA DECLARACION DE CONFORMIDAD CE
Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto descrito en “Datos téc-
nicos” cumple con las siguientes normas o documentos estandarizados, de acuerdo con los 
requisitos de las direcƟ vas:

NMK ЕУ-ДЕКЛАРАЦИЈА ЗА СООБРАЗНОСТ
Со наша одговорност изјавуваме дека производот опишан под “Технички податоци” е 
во согласност со следните стандарди или стандардизирани документи, în conformitate 
cu reglementările:

IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE
Dichiariamo soƩ o la nostra esclusiva responsabilità che il prodoƩ o descriƩ o soƩ o “DaƟ  tecni-
ci” è conforme alle seguenƟ  norme o documenƟ  standardizzaƟ  e in accordo con i regolamenƟ :

HUN EK-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
Kizárólagos felelősségünkkel kijelentjük, hogy a „Műszaki adatok” alaƩ  leírt termék 
megfelel az alábbi szabványoknak vagy szabványosítoƩ  dokumentumoknak, szabályoknak 
megfelelően:

SLO CE-IZJAVA O KONFORMNOSTI 
Izjavljamo pod izključno odgovornostjo, da je izdelek, opisan pod „Tehnični podatki“, v skladu z 
naslednjimi standardi ali standardiziranimi dokumenƟ , v skladu z določili smernic:

POL DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE
 Deklarujemy, na naszą wyłączną odpowiedzialność, że produkt opisany w “Danych tech-
nicznych” jest zgodny z następującymi normami lub standardowymi dokumentami, zgodnie 
z przepisami:

EL Δήλωση συμμόρφωσης ΕΚ
Δηλώνουμε υπεύθυνα ότι το προϊόν που περιγράφεται στο κεφάλαιο ‘’Τεχνικά 
Χαρακτηριστικά’’ είναι συμβατό με τις ακόλουθες διατάξεις της κοινοτικής οδηγίας και με τα 
ακόλουθα εναρμονισμένα κανονιστικά πρότυπα:  

POR DECLARAÇÃO CE DE CONFORMIDADE
Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que o produto descrito em “Dados 
técnicos” está em conformidade com as seguintes normas ou documentos padronizados, de 
acordo com os regulamentos:

MLT DIKJARAZZJONI KE TA ‘KONFORMITÀ
Aħna niddikjaraw taħt ir-responsabbiltà unika tagħna li l-prodoƩ  deskriƩ  taħt ‘‘Data Teknika’ 
huwa konformi ma ‘l-istandards jew id-dokumenƟ  standardizzaƟ  li ġejjin, skond ir-regolamenƟ : 

SRB ЕЦ ДЕКЛАРАЦИЈА КОНФОРМИТЕТА
Изузетно изјављујемо да је производ описан у „Техничким подацима“ у складу са 
следећим стандардима или стандардизованим документима и у складу са прописима:

HR EC - IZJAVA O SUKLADNOSTI
Izjavljujemo da smo pod isključivom odgovornošću da je proizvod opisan u „Tehničkim po-
dacima“ u skladu sa sljedećim standardima ili standardiziranim dokumenƟ ma i u skladu s 
propisima:

ALB EC - Deklarata e KonformiteƟ t
Ne deklarojmë nën përgjegjësinë tonë vetëm se produkƟ  i përshkruar në “Të dhënat teknike” 
është në përputhje me standardet e mëposhtme ose dokumentet e standardizuara dhe në 
përputhje me rregulloret:

EN 15503:2009 + A2:2015, EN ISO 14982:2009

Model / Μοντέλο:

Date of Issue:
Ημερομηνία Δήλωσης:

Product Name:
Όνομα Προϊόντος:

Under the responsibility of:
Υπεύθυνος:

 D. Nikolaou S.A
 Δ. Νικολάου ΑΕΒΕ

2006/42/EC Machinery DirecƟ ve, 2014/30/EU ElectromagneƟ c CompaƟ bility DirecƟ ve
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